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No. 550. REVISED STANDARD AGREEMENT1 BETWEEN
THE UNITED NATIONS, THE INTERNATIONAL LABOUR
ORGANISATION, THE FOOD AND AGRICULTURE OR-
GANIZATION OF THE UNITED NATIONS, THE UNITEI)
NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL
ORGANIZATION, THE INTERNATIONAL CIVIL AVIA-
TION ORGANIZATION, THE WORLD HEALTH ORGAN-
IZATION, THE INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION
UNION AND THE WORLD METEOROLOGICAL ORGAN-
IZATION AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF KOREA CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE.
SIGNED AT NEW YORK, ON 19 JUNE 1958

The United Nations, the International Labour Organisation,the Food and
Agriculture Organizationof the United Nations,the United NationsEducational,
ScientificandCulturalOrganization,theInternationalCivil Aviation Organization,
the World HealthOrganization,the InternationalTelecommunicationUnion and
the World Meteorological Organization (hereinaftercalled “the Organizations”),
membersof the TechnicalAssistanceBoard,andthe Governmentof the Republic
of Korea(hereinaftercalled“the Government”)

Desiringto give effect to the resolutionsand decisionsrelating to technical
assistanceof the Organizations,which are intendedto promotethe economicand
socialprogressanddevelopmentof peoples;

Have enteredinto this Agreementon aspirit of friendly cooperation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organization(s)shall render technical assistanceto the Government
subject to the availability of the necessaryfunds. The Organizations,acting
jointly or separately,and the Governmentshall cooperatein arranging,on the
basis of the requestsreceivedfrom the Governmentandapprovedby the Organ-

1 Cameinto force on 19 June1958, upon signature,in accordancewith article VI (1).
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ization(s)concerned,mutuallyagreeableprogrammesof operationsfor thecarrying
outof technicalassistanceactivities.

2. Suchtechnicalassistanceshall be furnishedandreceivedin accordancewith
the relevant resolutionsand decisionsof the assemblies,conferencesand other
organsof the Organization(s); technicalassistancerenderedwithin the framework
of the ExpandedProgrammeof TechnicalAssistancefor EconomicDevelopment
of Under-DevelopedCountriesshall, in particular,be furnished andreceivedin
accordancewith the Observationsand GuidingPrinciples set forth in annex
of resolution222 A (IX) of the EconomicandSocial Council of the United Nations
of 15 August 1949.

3. Suchtechnicalassistancemay consistof:

(a) making available the servicesof experts,in order to renderadvice and
assistanceto or throughthe Government;

(b) organisingandconductingseminars,training programmes,demonstration
projects, expert working groups, and relatedactivities in such places as may
be mutually agreed;

(c) awarding scholarshipsand fellowships or making other arrangements
under which candidatesnominatedby the Governmentand approved by the
Organization(s)concernedshall study or receive training outside the country;

(d) preparing and executingpilot projects, tests, experimentsor research
in suchplacesas may be mutually agreedupon;

(e) providing any other form of technical assistancewhich may be agreed
upon by the Organization(s)andthe Government.

4. (a) Expertswho are to renderadvice andassistanceto or through the Gov-
ernmentshall be selectedby the Organization(s)in consultationwith the Gov-
ernment. They shallbe responsibleto the Organization(s)concerned.

(b) In the performanceof their duties, the expertsshallact in close consul-
tation with the Governmentand with personsor bodiesso authorizedby the
Government,and shall comply with instructionsfrom the Governmentas may
be appropriateto the natureof their dutiesandthe assistanceto be givenand as
may be mutually agreedupon betweenthe Organization(s)concernedand the
Government.

(c) The expertsshall, in the courseof their advisorywork, makeevery effort
to instruct anytechnical staff the Governmentmay associatewith them, in their
professionalmethods,techniquesand practices,and in the principles on which
theseare based.

1 UnitedNations,TreatySeries,Vol. 76, p. 133.
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5. Any technicalequipmentor supplieswhich may befurnished by the Organ-
ization(s)shall remaintheir propertyunlessand until such time as title maybe
transferredon terms andconditionsmutually agreedupon betweenthe Organ-
ization(s)concernedandthe Government.
6. The technicalassistancerenderedpursuantto the terms of this Agreement
is in the exclusiveinterestand for the exclusivebenefit of the peopleand Gov-
ernmentof the Republic of Korea. In recognitionthereof, the Governmentshall
undertaketo bear all risksandclaims resultingfrom, occurring in the courseof,
or otherwiseconnectedwith any operationcoveredby this agreement. Without
restricting the generalityof the precedingsentence,the Governmentshall indem-
nify andhold harmlessthe Organization(s)andtheir experts,agentsor employees
againstany and all liability suits, actions, demands,damages,costs or fees on
account of death, injuries to personor property, or any other lossesresulting
from or connectedwith any act or omission performedin thecourseof operations
coveredby this Agreement.

Article II

COOPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingwithin its meansto ensurethe effective
useof the technicalassistanceprovided, and,in particular agreesto apply to the
fullest possibleextent the provisionsset forth in annexI to resolution222 A (IX)
of the EconomicandSocialCouncilunderthe heading“Participationof Requesting
Governments.”
2. The Governmentand the Organization(s)concernedshall consult together
regardingthe publication,as appropriate,of any findings andreportsof experts
thatmay proveof benefitto othercountriesandto the Organization(s)themselves.
3. In any case,the Governmentwill, as far as practicable,makeavailableto the
Organization(s)concerned,information on the actionstaken as a consequence
of the assistancerenderedandon the resultsachieved.
4. The Governmentshall associatewith the expertssuch technicalstaffas may
bemutuallyagreeduponandasmaybenecessaryto give full effectto theprovision
of article I, paragraph4 (c).

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION(S)

1. The Organization(s)shall defray, in full or in part, as may be mutually agreed
upon, the costs necessaryto the technical assistancewhich are payableoutside
the Republicof Korea(hereinaftercalled“the country”) as follows

No. 550
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(a) The salariesof the experts;

(&) The costs of transportationand subsistenceof the expertsduring their
travel to andfrom the point of entryinto the country;

(c) The cost of anyothertravel outsidethe country;

(d) Insuranceof the experts;

(e) Purchaseandtransportto andfrom the point of entry into the country
of any equipmentor suppliesprovidedby the Organization(s)

(I) Any other expensesoutsidethe countryapprovedby the Organization(s)
concerned.

2. The Organization(s)concernedshall defray such expensesin local currency
of thecountryasarenotpayableby the GovernmentunderarticleIV, paragraphs1
and2 of this Agreement.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshallcontributeto the cost of technicalassistanceby paying
for, or directly furnishing,the following facilities andservices:

(a) Local personnelservices, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpreter-translators,and related assistance

(b) The necessaryoffice spaceandotherpremises

(c) Equipmentandsuppliesproducedwithin the country;

(d) Transportationof personnel,suppliesandequipmentfor official purposes
within the country, includinglocal transport;

(e) Postageandtelecommunicationsfor official purposes;

(/) Such medicalservicesand facilities for technical assistancepersonnelas
may be availableto the civil servantsof the country.

2. (a) The subsistenceallowanceof expertsshallbe paid by the Organization(s)
but the Governmentshall contributetowardsthis paymenta lump sum in local
currency, amountingto 50 % of the daily subsistencerate establishedfor the
country by the TechnicalAssistanceBoard,multiplied by the numberof expert
man-daysspenton mission in the country, providedthat the furnishing by the
Governmentof lodging in kind for expertsshall be deemedto be the equivalent
of acontributionof 40 % of the full daily subsistencerate.
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(b) The Governmentwill payits contributiontowardsthe subsistenceallow-
anceof expertsin the form of an advancebefore the beginningof eachyearor of
the mutually agreedupon periodof monthsto be coveredby the payment,in an
amount to be computedby the ExecutiveChairmanof the TechnicalAssistance
Board on the basis of estimatesas to the numberof expertsand length of their
servicesin the countryduring such yearor period, andtaking into accountany
undertakingof the Governmentto provide lodgingin kind for experts. At the end
of eachyearor period, the Governmentwill pay or be creditedwith, as the case
may be, the difference betweenthe amount paid by it in advanceandthe full
amountof its contributionpayablein accordancewith (a) above.

(c) The contributionsof the Governmenttowardsthe subsistenceallowance
of expertsshall be paid to such accountas may be designatedfor this purpose
by the Secretary-Generalof the United Nations, and in accordancewith such
proceduresas may be mutually agreedupon,

(d) The term “expert” as used in this paragraphalso includes any other
technicalassistancepersonnelassignedby the Organization(s)for service in the
country pursuantto this Agreement,except any representativein the country
of the TechnicalAssistanceBoardand his staff.

(e) The Governmentand the Organization concernedmay agree on other
arrangementsfor defrayingthe cost of subsistenceof thoseexpertswhoseservices
are made available undera technical assistanceprogrammefinanced from the
regularbudgetof oneof the Organizations.

3. In appropriatecasesthe Governmentshallput at the disposalof the Organ-
ization(s)suchlabour,equipment,suppliesandotherservicesor propertyas may
be neededfor the executionof the work of their expertsandotherofficials, andas
may be mutually agreedupon.

4. The Governmentshalldefraysuchportion of the expensesto bepaid outside
the countryas are not payableby the Organization(s),and as may be mutually
agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,insofar as it is not already boundto do so, shall apply Lo
the Organization(s),their property,funds andassets,andto their officials including
technicalassistanceexperts,the provisions of the Convention1on the Privileges

1 United Nations, Treaty Series,Vol. I, pp. 15 and 263 ; Vol. 4, p. 461 ; Vol. 5, p. 413;
Vol. 6, p. 433 ; Vol. 7, p. 353 ; Vol. 9, p. 398; Vol. Il, p. 406; Vol. 12, p. 416 ; Vol. 14, p. 490;
Vol. 15, p. 442 ; Vol. 18, p. 382 ; Vol. 26, p. 396 ; Vol. 42, p. 354 ; Vol. 43, p. 335 ; Vol. 45, p. 318;
Vol. 66, p. 346; Vol. 70, p. 266; Vol. 173, p. 369; Vol. 177, p. 324 ; Vol. 180, p. 296; Vol. 202,
p. 320; Vol. 214, p. 348; Vol. 230, p. 427 ; Vol. 231, p. 347 ; Vol. 247, p. 384 ; Vol. 248, p. 358;
Vol. 252, p. 308; Vol. 254, p. 404 ; Vol. 261, p. 373 ; Vol. 266, p. 363 ; Vol. 270, p. 372; Vol. 271,
p. 382; Vol. 280, p. 346; Vol. 284, p. 361, andVol. 286, p. 329.
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and Immunities of the United Nations and the Conventionon the Privileges
andImmunitiesof the SpecializedAgencies.1

2. The Governmentshall takeall practicablemeasuresto facilitate the activities
of the Organization(s)under this Agreement and to assistexpertsand other
officials of the Organization(s)in obtainingsuch servicesandfacilities asmay be
required to carry on theseactivities. When carrying out their responsibilities
under this Agreement,the Organization(s),their expertsandother officials shall
have the benefit of the most favourablelegal rate of conversionof currency.

Article VI

GENERAL PROVISIONS

1. This Agreementshallenterinto force upon signature.

2. This Agreementmay be modified by agreementbetweenthe Organization(s)
concernedandthe Government. Any relevantmatter for which no provision is
madein this Agreementshall be settledby the Organization(s)concernedand by
the Governmentin keepingwith the relevant resolutionsand decisionsof the
Assemblies,conferences,councilsandother organsof the Organization(s). Each
party to this Agreementshall give full and sympatheticconsiderationto any
proposalfor suchsettlementadvancedby the otherparty.

3. This Agreementmay be terminatedby all or any of the Organization(s)so far
as they are respectivelyconcerned,or by the Governmentupon written notice
to the otherpartiesandshall terminate60 daysafter receiptof suchnotice.

4. This Agreementshall supersedeand replacethe Basic Agreementconcerning
TechnicalAssistanceconcludedon September21, 1951,betweenthe World Health
Organizationandthe Governmentof the Republic of Korea,andthe Basic Agree-
ment concerningTechnicalAssistanceconcludedin December1953 betweenthe
Food andAgriculture Organization of the United Nations and the Government
of the Republicof Korea, as well as the provisionsreferringto any othermatter
coveredby this Agreementcontainedin anyotheragreementconcerningtechnical
assistanceconcludedbetweenthe Organizationsseverally or collectively andthe
Governmentof the Republicof Korea.

1 United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261 ; Vol. 43, p. 342 ; Vol. 46, p. 355 ; Vol. 51,
p. 330 ; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274 ; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332 ; Vol. 84, p. 412 ; Vol. 88,
p.446 ; Vol. 90, p. 323 ; Vol. 91, p. 376 ; Vol. 92, p. 400 ; Vol. 96, p.

322
; Vol. 101, p. 288; Vol 102.

p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314 ; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335 ; Vol. 127, p. 328;
Vol. 131, p. 309 ; Vol. 136, p. 386 ; Vol. 161, p. 364 ; Vol. 168, p. 322 ; Vol. 171, p. 412 ; Vol. 175,
p. 364 ; Vol. 183, p. 348 ; Vol. 187, p. 415 ; Vol. 193, P. 342 ; Vol. 199, p. 314 ; Vol. 202, p. 321;
Vol. 207, p. 328;Vol. 211, p. 388; Vol. 216, p. 367; Vol. 221, p. 409; Vol. 231, P. 350; Vol. 275,
p. 298; Vol. 276. p. 352 ; Vol. 277, p. 343 ; Vol. 280, p. 348;Vol. 282, p. 354 ; Vol. 286, p. 334;
Vol. 299, p. 408; Vol. 300, Vol. 301, Vol. 302, and Vol. 304, p. 342.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof the
Organization(s)andof the Governmentrespectively,haveon behalfof the Parties,
signed the presentAgreementat New York, this nineteenthday of June 1958
in the English languagein two copies.

For the Governmentof the Republicof Korea:

KIM INGUAN

for AmbassadorBen C. Limb

Forthe United Nations,the InternationalLabourOrganisation,
the Food and Agriculture Organization of the United
Nations, the United Nations Educational,Scientific and
Cultural Organization, the International Civil Aviation
Organization,the World Health Organization, the Inter-
national TelecommunicationUnion and the World Me-
teorologicalOrganization

L. MICHELMORE

SeniorDirector
TechnicalAssistanceBoard

ANNEX I

1-1-05KOR
17 December1957

Sir,

I havethehonourto inform you that the TechnicalAssistanceBoardat its40thSession
decidedto extendthrough the year 1958 the generalwaiver of your Government’sobli-
gation in respectof the local living costsof expertsassignedon mission in Korea under

the ExpandedProgrammeof Technical Assistance.

Accept, Sir, the assurancesof my highest consideration.

(Signed)David OwEN

Executive Chairman
Technical Assistance Board

The Minister for Foreign Affairs
of the Republic of Korea

c/o The Office of the PermanentObserver
of the Republic of Koreato the United Nations

New York, N. Y.
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REPUBLIC OF KOREA
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

January7, 1958

Sir,

I have the honour to acknowledgethe receipt of your letter of December17, 1957
in which you informed me of the decisionof the TechnicalAssistanceBoard to extend
through the year of 1958 the generalwaiver of our Government’sobligation in respect
of the local living costsof expertsassignedto Koreaunder the ExpandedProgrammeof
Technical Assistance.

Accept, Sir, the assurancesof my highest consideration.

Sincerelyyours,

(Signed)ChungW. Cno
Minister

Mr. David Owen
ExecutiveChairman
TechnicalAssistanceBoardof the United Nations

No. 650


